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series emotion 900
type friggitrici elettriche / freidoras eléctricas 
model EM 90/... FRE... 

Descrizione generale
Friggitrice elettrica con piano di lavoro realizzato in 
AISI 304 e spessore 20/10. Capacità vasche: 8 /13/ 
17 / 21 L. Rubinetto di scarico posizionato  all’interno  
del  vano neutro inferiore. Alimentazione elettrica 
tramite resistenze corazzate rotanti. Temperatura 
dell’olio in vasca controllato tramite termostato 
meccanico con regolazione fino a 190°C. Modelli 
provvisti di interruttore generale, termostato di 
sicurezza e lampade spia di  segnalazione del corretto 
funzionamento. Bacinella di raccolta olio esterna in 
dotazione. 

Descripción general
Freidora eléctrica con superficie de trabajo realizada 
en AISI 304 y espesor 20/10. Capacidad de las 
cubas: 8/13/17/21 L. Grifo de descarga colocado 
en el interior del compartimento neutro inferior. 
Alimentación eléctrica mediante resistencias 
acorazadas giratorias. Temperatura del aceite 
en la cuba controlada con termostato mecánico 
con regulación hasta 190°C. Modelos provistos 
de interruptor general, termostato de seguridad y 
lámparas piloto de señalación de funcionamiento 
correcto. Cubeta de recogida de aceite exterior 
incluida.
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scheda tecnica
ficha técnica

+ Plus prestazionali
•	 Vasche di diverse dimensione e capacità

•	 Grado di protezione all’acqua IPX5

+ Plus costruttivi
•	 Piano di lavoro disponibile su 30/10

•	 Tutti i modelli sono equipaggiati con termostato 
di sicurezza

•	 Le resistenze corazzate rotanti permettono una 
migliore pulizia

+ Ventajas en las prestaciones
•	 Cubas de diferentes dimensiones y capacidades

•	 Grado de protección al agua IPX5

+ Ventajas en la fabricación
•	 Superficie de trabajo disponible en 30/10

•	 Todos los modelos están equipados con 
termostato de seguridad

•	 Las resistencias acorazadas giratorias permiten 
una mejor limpieza

EM 90/40 FRE13

EM 90/80 FRE13

EM 90/40 FRE17

EM 90/80 FRE17

EM 90/40 FRE 8+8

EM 90/40 FRE21

EM 90/80 FRE21 

https://hosteleria10.com/
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dati tecnici 
datos técnicos

Per tutti i modelli : regolazione altezza 50 mm
Para todos los modelos: regulación de altura 50 mm

dimensioni 
dimensiones

nr. vasche 
n.º cubas

dimensioni vasca 
dimensiones de la cuba

capacità vasca 
capacidad de la cuba

potenza ele. tot. 
potencia eléctrica total

sezione cavo 
sección del cable

assorbimento 
absorción

cm LxWxH - cm LxW L kW mm A

EM 90/40 FRE13 40x90x87 1 24x34,5 13 12 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 2,5 18,5

EM 90/80 FRE13 80x90x87 2 24x34,5 13+13 24 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 6 37

EM 90/40 FRE 8+8 40x90x87 2 14x34,5 8+8 14 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 2.5 21,5

EM 90/40 FRE17 40x90x87 1 31x34,5 17 16,5 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 4 25,5

EM 90/80 FRE17 80x90x87 2 31x34,5 17+17 33 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 10 50,5

EM 90/40 FRE21 40x90x87 1 31x44,5 21 20 kW
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 6 30,5

EM 90/80 FRE21 80x90x87 2 31x44,5 21+21 40 kW
380-415V 3N 50-60Hz

5 G 16 61

dotazione cesti 
equipo cestas
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13 L
Per EM 90/80 FRE13
Por EM 90/80 FRE13x 2 21 L

Per EM 90/80 FRE21
Por EM 90/80 FRE21x 217 L

Per EM 90/80 FRE17
Por EM 90/80 FRE17x 2

series emotion 900
type friggitrici elettriche / freidoras eléctricas 
model EM 90/... FRE... 

8 L
Per EM 90/40 FRE8+8
Por EM 90/40 FRE8+8x 28 L x 2

Su richiesta potenza disponibile 220-240V 3 50-60Hz
Bajo solicitud potencia disponible 220-240V 3 50-60Hz

13 L
Per EM 90/40 FRE13
Por EM 90/40 FRE13

x 1 21 L
Per EM 90/40 FRE21
Por EM 90/40 FRE21

x 117 L
Per EM 90/40 FRE17
Por EM 90/40 FRE17

x 1
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schema d’installazione 
esquema de instalación

1 2 3 4 5 6

A

B

C

D

E

F

G

H
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     LA DITTA SI RISERVA, A TERMINI DI LEGGE, LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON DIVIETO DI RIPRODURLO O RENDERLO PUBBLICO A TERZI SENZA LA SUA AUTORIZZAZIONE

2551030.00
FOGLIO: 1/1

Pin S.
04/09/2014 CODICE

  MISURE IN cm - DIMENSIONS IN cm - ABMESSUNGEN IN cm - MESURES EN cm - MEDIDAS EN cm - MATEN IN cm
   G   - Attacco arrivo gas - Gasanschluss - Gas connection Arrivée gaz - Union de gas - Gasaansluiting EN 10226-1 R 1/2; EN ISO 228-1 G 1/2 (DK)
   E - Pressacavo entrata linea elettrica / Stopfbuchse / Electric cable stress relief / Presse étoupe de câble él Pisacable / Elektrische kabelwartel
   D - Attacco scarico acqua  - Wasserablauf - Water outlet - Vidange de l'eau - Desaguadero - Wateraftapaansluiting  EN ISO 228-1 G 1
   H2O - Attacco arrivo acqua - Wasseranschluss - ater inlet - Arrivée eau - Union de agua - Wateraansluiting   EN ISO 228-1 G 3/4

DATA

DISEGNATORE

CONTROLLATO
Pin S.

MODELLOSCHEMA DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION DIAGRAM

INSTALLATIONSPLAN
SCHEMA DE INSTALLATION
ESQUEMA DE INSTALACIÓN

FRIGGITRICI EXTREME
FRYERS EXTREME

FRITEUSE EXTREME
FRITEUSES EXTREME
FREIDORAS EXTREME

_90/...FRE...

Prima di intervenire sull' apparecchiatura, scollegare l' alimentazione elettrica
Unplug the power supply before operating on the appliance
Bevor am gerät arbeiten ausschalten srè die elektrische speisung
Avant d'intervenir sur l'appareil, dèconnectez l'alimentation èlectrique
Desconectar el alimentaciòn antes cualquier intervenciòn sobre el aparato

E E E

E E
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series emotion 900
type friggitrici elettriche / freidoras eléctricas 
model EM 90/... FRE... 
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schema d’installazione 
esquema de instalación

1 2 3 4 5 6
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     LA DITTA SI RISERVA, A TERMINI DI LEGGE, LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON DIVIETO DI RIPRODURLO O RENDERLO PUBBLICO A TERZI SENZA LA SUA AUTORIZZAZIONE

2551031.00
FOGLIO: 1/1

Pin S.
04/09/2014 CODICE

  MISURE IN cm - DIMENSIONS IN cm - ABMESSUNGEN IN cm - MESURES EN cm - MEDIDAS EN cm - MATEN IN cm
   G   - Attacco arrivo gas - Gasanschluss - Gas connection Arrivée gaz - Union de gas - Gasaansluiting EN 10226-1 R 1/2; EN ISO 228-1 G 1/2 (DK)
   E - Pressacavo entrata linea elettrica / Stopfbuchse / Electric cable stress relief / Presse étoupe de câble él Pisacable / Elektrische kabelwartel
   D - Attacco scarico acqua  - Wasserablauf - Water outlet - Vidange de l'eau - Desaguadero - Wateraftapaansluiting  EN ISO 228-1 G 1
   H2O - Attacco arrivo acqua - Wasseranschluss - ater inlet - Arrivée eau - Union de agua - Wateraansluiting   EN ISO 228-1 G 3/4

DATA

DISEGNATORE

CONTROLLATO
Pin S.

MODELLOSCHEMA DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION DIAGRAM

INSTALLATIONSPLAN
SCHEMA DE INSTALLATION
ESQUEMA DE INSTALACIÓN

FRIGGITRICI EXTREME
FRYERS EXTREME

FRITEUSE EXTREME
FRITEUSES EXTREME
FREIDORAS EXTREME

_90/...FRE 8+8...

Prima di intervenire sull' apparecchiatura, scollegare l' alimentazione elettrica
Unplug the power supply before operating on the appliance
Bevor am gerät arbeiten ausschalten srè die elektrische speisung
Avant d'intervenir sur l'appareil, dèconnectez l'alimentation èlectrique
Desconectar el alimentaciòn antes cualquier intervenciòn sobre el aparato
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series emotion 900
type friggitrici elettriche / freidoras eléctricas 
model EM 90/... FRE... 
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